Тестовый перевод №59

(с/на английский язык, техническая тематика, вариант 6)

Уважаемый переводчик!

Пожалуйста, заполните все пункты анкеты и вышлите выполненный перевод по адресу test@swan-swan.ru.

В теме письма и в названии прикрепленного файла обязательно укажите номер тестового перевода и Вашу фамилию латинскими буквами (например, Test_59_Markov).

Ф. И. О. переводчика:

Дата рождения:

Место проживания (город, страна):

Контактный телефон (с кодом):

Мобильный телефон (с указанием компании связи):

e-mail:
ICQ/Skype:
1) С английского на русский язык:

	Оригинал
	Перевод

	Muffle furnace
The American type of muffle furnace was developed in the US during the middle of the 20th century.
The design has been modified several times. Essentially the furnace has an upper section where the burners are situated. In the lower section the liquid zinc is maintained in a bath.  The heat is conducted through an arch (muffle) made of silicon carbide bricks. Originally there was a single burner but his has been replaced by a number of smaller burners. The furnace temperature above the arch is closely controlled which maintains the stability of the arch. The original capacity was around 8 tonnes per day, Some furnaces now operate at 25 tonnes per day. Melting is either integral with the furnace or alternatively can be external.
US Zinc extended the use of the muffle furnace by adapting it to Top Dross. As described, a sweat furnace is used to separate liquid zinc from the dross. The dross is then fed to a ‘Squeezer’ which uses a heat generating flux and has a rotating paddle. Further liquid zinc is released by the squeezer which  is fed back to the furnace. The advantage of this is that in North America (as well as some other areas) is that Top Dross is lead free.
Larvik furnace
The Larvik furnace is essentially the complete technical solution to utilizing Bottom Dross. The features are the internal system of baffles which retain iron and the reflux shaft which retains lead. Heat is supplied by electricity via resistance elements which are set in the zinc vapor, above the liquid. The use of the reflux shaft makes it possible to make a low lead ZnO from the high lead feedstock. Cadmium content all reports to the ZnO product. The iron is removed as liquid by adding P2O5 which lowers the melting point. The final liquid tapped is about 90% Fe and 2% Zn. The product yield is much better than the alternative routes. To operate satisfactorily three furnaces are required plus a furnace for lead separation, total capital cost around $15 million. In addition to this, electricity is much more expensive than gas or oil in almost all areas.
	


2) С русского на английский язык:

	Оригинал
	Перевод

	В современном промышленном строительстве все чаще используются инновационные сооружения. Помимо использования быстровозводимых зданий из металлоконструкций и сэндвич панелей целесообразно использовать легкие перемещаемые сооружения из теплоизоляционного стекловолокна, которые зарекомендовали себя как теплые помещения, обладающие многими преимуществами: сравнительно невысокой стоимостью, простотой конструкции, скоростью возведения, способностью противостоять суровым погодным условиям и сохранять тепло внутри помещения. Такие сооружения могут использоваться для размещения мастерских, мест отдыха и развлечения в рабочих поселках, различных подсобных помещений и складов, столовых и т.д.

Целесообразно рассмотреть применение свайных фундаментов по технологии CFA (непрерывный шнек) при строительстве зданий и сооружений в детальном проектировании, которая позволяет уменьшить объем земляных работ на 60-70%, сокращает сроки строительства и уменьшает стоимость подземной части зданий до 50%.
Свайные фундаменты, сооруженные по этой технологии, совмещают в себе преимущества забивных и буронабивных свай без извлечения грунта. Данный способ бурения позволяет производить работы в различных грунтах - сухих и болотистых, рыхлых и плотных, а также проходить через мягкие горные породы (туф, суглинок, известняк, песчаник и др.).

Работа по данной технологии не вызывает вибраций, благодаря чему более всего подходит для работ в центральных районах города.

Формирование свай осуществляется без выемки грунта, что позволяет выполнять работы в непосредственной близости к существующим сооружениям и значительно сокращает количество используемых материалов и площадей рабочей площадки. Также исключается использование бентонитного раствора, что позволяет избежать загрязнения строительной площадки, а также проблем, связанных с размещением разработанного грунта после формирования сваи. Установки позволяют сооружать набивные сваи диаметром от 400 до 1400 мм и глубиной до 33 м.
	


БЛАГОДАРИМ ВАС ЗА УЧАСТИЕ В ТЕСТИРОВАНИИ!

